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®YVHKIIIOHYBAHHA VOSI-KOHCTPYKI[IH TA VOSING-
KOHCTPYKIIH Y PAHHbOHOBOAHIJIIHCBKIH MOBI

Cmammio npucesadeHo aHanizosli HayKo8ux nioxo0ié 00 ONUCY CUHMAKCUYHOL
CUHOHIMIT ma 00CNi0NCeHHIO npeouKamueHux Konempykyiu 3 inginimusom (VOSI-
KOHCmpyKyiil) ma npeouxkamushux koncmpyxyiu 3 oienpukmemuuxom I (VOSING-
KOHCMPYKYIll) Y pAHHbOHOBOAHNIUCHKIU MOBI.

Kntouosi cnosa: cummakcuuna CUHOHIMIS, NPEOUKAMUBHI KOHCMPYKYIl 3
iH@IHIMuUsOM, VOSI-konecmpyxkuyii, npeouKamueHi KOHCMPYKYIT 3
oienpuxmemuuxom I,  VOSING-xoncmpykyii,  ynkyionarbHo-CUHMAaKCUYHI
CUHOHIMU.

Cmambsa  noceiwjeHa  aHAIu3y  HAYYHBIX  NOOX0008 K  ONUCAHUIO
CUHMAKCUYECKOU CUHOHUMUU U UCCLe008AHUIO NPEOUKAMUBHBIX KOHCMPYKYULL C
un@unumusom  (VOSI-koncmpykyuti) u  npeouxamueHvlx  KOHCMPYKYUlL  C
oeenpuuacmuem I (VOSING-koncmpyxyuii) 6 panHeno080aHIUNICKOM S3bIKe.

Kniouegvie  cnosa:  cummakcuueckasi — CUHOHUMUS, — NPEOUKAMUGHbIE
koucmpykyuu ¢ un@uuumusom,  VOSI-xoncmpyxyuu,  npeouxamusHwvie
koncmpyxkyuu ¢ oeenpuuacmuem I, VOSING-xkoncmpyxyu, @yukyuonanvuo-
CUHMAKCU4ecKue CUHOHUMDL.

The article is devoted to the analysis of the scientific approaches to
description of syntactical synonymy and investigation of predicative constructions
with the infinitive (VOSI-constructions) and predicative constructions with
participle I (VOSING-constructions) in Early New English.
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CuHTakcHYHa CHUHOHIMIS 3aBXIM MpUBEpTalia MUIbHY yBary JiHTBICTIB.

Bona € onHMM 3 BUIB JIHTBICTUYHOTO BapilOBaHHS PI3HUX €JIEMEHTIB 1 3ac001B



MOBH JJIs Tepenayl oJHOro 1 Toro 3k 3micTy. OcoOnmBa yBara NpUALISAETHCS
TEOPETUYHUM OCHOBAM CHHTAKCHYHOI CHHOHIMIi, BUSIBJICHHI 1i MOBHOI CYyTHOCTI Ta
BCTAHOBJICHHIO B32€MO3B’ 3Ky CHHTAKCUUYHUX CUHOHIMIB 3 CYMDKHUMH SIBUIIIAMU B
cucremi cuHTakcucy [3; 5]. Came ToMy 00’€KTOM AOCHIIKEHHS Oynu oOpaHi
IpeIUKaTHBHI KOHCTPYKIi 3 iHdinituBoM (VOSI-constructions) ta npeaukaTuBHi
koHcTpyKuii 3 mienpukmeTHrkoM I (VOSING-constructions) sk cuHHTaKCH4YHI
cuHoHiMu. IIpeameTomM po3BiIKK € CTPYKTYpHI Ta (YHKI[IOHAJIBHI OCOOIMBOCTI
VOSI- ta VOSING-KOHCTpYKIIIA. AKTYaJbHICTh TEMH CTaTTI 3yMOBJIEHA TUM,
mo mnpenukatuBHi KoHCTpykuii 3 iHpinituBom (VOSI-constructions) Ta
npeauKkaTuBHI KOHCTpYyKIii 3 mienpukmerHukoM I (VOSING-constructions) sk
CUHTAaKCUYHI CHHOHIMH HE OTPUMAJId BUYEPITHOI'O BHUCBITJIICHHS B 1CTOPUYHIM
AHTJTICTHII].

JIiHTBICTM HaMarajaucsi BHUJAUIUTA OCHOBHI KPUTEpii CHHOHIMIYHOCTI
CUHTAaKCUYHUX KOHCTPYKIIM, BHUSIBUTH OCOOJMBOCTI iX (YHKIIOHYBAaHHA YV
MOBJICHHI Ta BU3HAUYUTH MPUHITUIN BIJIOKPEMJICHHSI CHHTAKCUYHUX CHHOHIMIB BiJl
THX Y{ 1HIIUX BIJHOCHUX JIHTBICTUYHHX 3ac00iB [5,3].

Y cyyacHOMy MOBO3HABCTBI ICHYIOTh pI3HI HampsMH BHUBYEHHS
CUHTaKCUYHUX CUHOHIMIB:

1) IlpeactaBHUKH TEPIIOTO TMOCTYIIOBAIM 1JEHTUYHICTE CEMaHTHYHOTO
3MICTY, BTIJIEHOTO Yy pi3HUX (opmax. Ha ixHii MOrjsa, CUHTaKCUYHI CUHOHIMU —
1€ CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIIii, SIKl TMOAI0HI 32 CEMaHTHUKOIO, ajie BIIPI3HIIOTHCS 3a
dbopmoto [4, c. 99].

2) IlpencTaBHUKHN APYroro HAIpsMY 30CEPEKYIOTh yBary Ha rpaMaTHYHIHA
cnierudiili CHHTAKCHYHUX YTBOPEHBb Ta HAMOJIATATN HAa HEOOXITHOCTI OKPECIUTH
npo0IeMy CUHTAKCHYHOI CUHOHIMIT YITKUMHU IpaMaTUYHUMHU paMKamMHu a00 30BCIM
BIJIMOBUTHUCS BiJ HEi, IHAKIIIE BOHA MEpPECTaHe ICHYBATH K CAMOCTiifHa mpobaemMa
[2]. ToGTO, B OCHOBY BHOKpPEMJICHHSI CHHTAKCUYHUX CHHOHIMIB OyB MOKJIaJICeHUN
rpaMaTUYHUN KpUTEPIN — y3araabHEHICTh IPAMAaTUYHOTO 3HAYEHHSI.

HaiiBupasnimie 1s Touka 30py Binoopaxkena y mpaisix . I. KoBryHoBoi, sika

BBa’xac€ HCO6Xi,IIHI/IM AOTPUMYBATHUCA IIOBHOI'O TI'PaMAaTHYHOIO napaﬂenisMy



CUHTAKCUYHUX CHHOHIMIB. OCTaHHI TIOBHHHI PpO3PI3HATUCS TUIBKH THMH
eJIEMEHTaMH, sIKi € TIOKa3HUKaMH TIEBHOTO TPaMaTHYHOTO 3Ha4YCHHS [2, ¢. 133].

3) IlpencraBHUKM TPETHOT'O HANMPSAMY HaMararoThCsl BUSBHUTH SIK 3MICTOBI,
Tak 1 (hopManbHi O3HAKU MOPIBHIOBAHUX KOHCTPYKIiH. [loyaTok 1bOro HanmpsIMKy
OyB moKJIaeHu y poboTax Bimomux JiHrBictiB B. H. fApuesoi, B. I'. Aamoni Ta
1H.

[Tomasnpmri TOCTIKEHHS B 00JIaCTI CHHTAKCUYHOI CHHOHIMIT 0a3ylOThCsl Ha
BpaxyBaHHI 3MICTOBUX Ta (OpPMaIbHUX KpPHUTEpIiB, a TAaKOX Ha CHCTEMHOMY
MIJXO0/11 10 BABYECHHS] MOBHUX SIBUII, BUSIBJICHHI KOPEIATUBHUX Ta TU(PEpeHITIHHUX
O3HaK, 1110 XapaKTepU3yIOTh JaH1 KOHCTPYKIIII.

Bubip CHHTaKCMYHHMX CHHOHIMIB CepeJl BEIUKOi KUIBKOCTI I1CHYIOYHX
OJTHOPIIHUX YTBOPEHb 0a3yeThbcsi HA BpaxyBaHHI HE TUIbKM Ha MOAIOHOCTI 3a
3MICTOM Ta CHHTAaKCUYHHUM 3HAYCHHSIM, ajie i CTPYKTYpP1 MOPIBHIOBAHUX OJUHUIL.

BBaxkaioTb TakoX, IO HEOOXIJTHO YITKO BpPaXOBYBaTH CTPYKTYPHY
no10HICTh MapajenbHO BXKUBAHUX CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKUIN. JIuiie nogioHICTh
rpaMaTUYHOTO 3HAYEHHS Ta CTPYKTypHa OJHM3BKICTh JalOTh IMIJCTaBH Ha
BUOKPEMJICHHS TIET YW 1HIIOI KOHCTPYKLII sIK cMHOHIMA [6, ¢. 30]. Takox icHye
JyMKa, IO TpaMaTHYHI CHHOHIMH HE IIOBHHHI HaJleKaTh MO pI3HUX cdep
rpaMaTUK, TOOTO BIIHOCUTHUCA 10 MOP(OJIOTii YA CHHTAKCUCY, aJ)Ke TpaMaTUuyHa
CUHOHIMIsl TOBHICTIO MTPOSIBIIIETHCS JIMIIIE MIPU OJHOPIAHUX CTPYKTypax [35, ¢. 23].

3 iHmoro OOKy, ICHy€ MiAXia, 3TiAHO 3 SKUM, pI3Ha CTPYKTypa Ta
o(OpPMJICHICTh HE MEPENIKOKAIOTh CHHOHIMII, a CKopille JeXaTb B OCHOBI
MOHATTS CHMHTAKCUYHOTO CHHOHIMA. OJHakK, pi3HAa CTPYKTypa Ma€ CBOi MeEXI.
Jianazon BapiaHTHUX (OPM TMOPIBHIOBAHUX MOJENe OOMEKEHUNW paMKaMu
IpaMaTHYHOTO 3HA4YCHHs. [ pamMaTHdHe 3HaYCHHS HE MTOBHHHO BUXOJWTH 3a PaMKH
CUHTAKCHUCY.

[IpoanasnizoBaHi TOYKH 30py IMIOAO CTPYKTYpU CHHTAKCUYHUX OJUHUIID
JTIO3BOJIAFOTH 3pOOMTH BUCHOBOK IMPO T€, 110 Y JIHTBICTUYHIN JIITEpATypl HE ICHYE

€IMHOI TyMKU 3 TPUBOAY CHHTAKCHYHMX CHHOHIMIB. HaBiTh y Mexax OJIHOTO



CUHTAKCHUYHOTO PIBHS BUAUISIOTH OJHOCTPYKTYPHI Ta PI3HOCTPYKTYpPHI CHHOHIMH
[4, c. 104].

OCHOBHUMH TPUHIIMIIAMH B1JJOOPY CHHTAKCUYHUX CHUHOHIMIB € CIUJIBbHICTh
rpaMaTHYHOTO 3HAYCHHS 1 3MICTy, Ta BpaxyBaHHA iXHbOi CTpyKTypu. Jlo
JPYTOPSAHUX O3HAK MOXXHA BIJTHECTH OJHOPIAHICTH CHHTAKCUYHOTO OTOYECHHS,
3IaTHICTh B)KMBATHCS B OJIHAKOBIM CHHTAKCHYHIA mo3ullli, ¢yHKIIIOHATBHA
TOTOKHICTB, a TAKOK B3a€EMO3aMIHHICTb.

[3 mepepaxoBaHUX KpUTEPIiB HAMOUIBII JUCKYCIMHUM € 3JaTHICTH [0
B3aemMo3aMiHHOCTI. Llei kpuTepiil Biairpae rojloBHy poJib. B3aemo3amiHHICTD — L€
MIPOSIB BIACTUBOCTEH MOBHU SIK BKJIIMBOTO 3ac00y JIOJCHKOTO CIUIKYyBaHHS, HOTO
KOMYyHIKaTUBHOI (yHKIi. [cHye mymka, 1o 3a BIJICYTHOCTI IILOTO KPHUTEPIIO
MOPYIIYETHCA ~ CIUIBHICTD ~ CHHTAKCHYHOTO  3HA4eHHs.  CUHTaKCUYHUMU
CUHOHIMaMHU MOXYTh OyTH TUIBKM KOHCTPYKIIii, [0 MOXYTh 3aMIHUTH OJIHA OJIHY
[4, c. 104]. Opnak, 1ell KpuTepiil CUHOHIMIYHOCTI BH3HAEThCS HE BCIMA
JIHTBICTaMH.

Mae ceHC 3BepHYTH yBary i1 Ha Teopito (DYHKI[IOHAJIbHOI CHHOHIMII, sKa
MoJIsirae 'y TOMY, 110 Pi3HI rpaMaTUyHI 3aCO0M CUHOHIMI3YIOThCS BIAMOBIIHO 110 iX
CH1JIbHOI CHHTAKCUYHOI (PYHKIIII.

TakoX BHOKPEMJIIOIOTH OCOOJIMBUN BHJ CHHOHIMIB — (yHKIIIOHAJIBHO-
CUHTAaKCU4YHI  CHUHOHIMHM.  (DYHKIIOHAIbHO-CUHTAKCUYHI  CHHOHIMU — L€
PI3HOCTPYKTYPHI OJMHHIII, SIK1 BIAPI3HSAIOTHCS 32 CBOIM IpaMaTUYHUM 3HAYEHHSIM
ajie BUKOHYIOTh OJIHAKOBI CHUHTakcuuHi (¢yHKUii. J[0 IHMX CHHOHIMIB MOXHa
BIIHECTH TIJApSAHE PEUYCHHS Ta 3BOPOT, Kl BXOIATH 10 CHHOHIMIYHOTO PsIay,
BUXITHOIO OJWHHIICIO SKOTO € WICH pPEUYeHHs, BHUPAKECHUU CIIOBOM Ta
CIOBOCIIONy4eHHSIM.  (DYHKIIOHAIbHI CHHOHIMH BUHHUKAIOTh 33 PaxyHOK
BaplaTUBHOCTI TpaMaTUYHUX CIIOCOOIB BHPAKEHHS AaHAJIOTIYHOI CEMaHTHYHOI
iH(popMarii, o 3AIMCHIOETHCS 3a JIOIMIOMOI'OK OJHOTO UM PI3HUX MOBHHX PiBHIB,
BTUICHHUX Y PI3HUX IPaMaTUYHUX CTPYKTypax [4].

DYHKITIOHATHPHO-CUHTAKCUYHUA TIPUHITUIT BUBUCHHS CHHOHIMIB B 00J1acTi

CUHTaKCMYHUX (opM MoxHa 3HatTH y poborax I. A. 3osorooi [1].



Buokpemiioroun  CMHTaKCH4YHI CHHOHIMH aBTOPKa IMIPOIMOHYE BPaxOBYBaTH
CHUHTAKCHYHY POJb €JIEMEHTIB Y MOOYIO0Bi CIOBOCIOIYYeHb Ta peueHb. B skocCTi
CUHTAKCUYHUX CHHOHIMIB JOCHITHUIIL PO3IJISAAE PI3HI MOJEIl pPeYeHb, IO
BUPAXAIOTh OJIHC THUIIOBE 3HAYEHHS, CJIIEMCHTH PEYCHHS SIKI BXKUBAIOTHCA B
oJIHaKoBiK ¢yHKii [4, c. 109].

BaxnuBuMm € Te, 10 MIHIMAJIbHOIO CTPYKTYPHOIO MEXKEI0 CHHTaAKCUYHUX
CHHOHIMIB CJiJI BBaXaTw OIHApHY CTPYKTypy, a HE OKpEeMe CIIOBO, aJiKe
MIPEIMETOM CHUHTAKCHUCY € HE OKpEMI CJIOBa, a Moe€qHaHHs cliB. L[s1 KOHCTpYKTHBHA
BJIACTUBICTh CHHTAKCHUCY MEPEIa€ThCs 1 HOro CUHTaKCUYHOMY psiny [4, c. 109].

Jlo CHMHTaKCHMYHHX CHHOHIMIB MOJKHA BIJHECTH JCSAKI BUIIAJKH B)XKUBAHHS
NpeMKaTUBHUX KOHCTPYKIIi# 3 mienpukmernukom I (VOSING = Verb + Object /
Subject + ing form) ta indinituBoM (VOSI = Verb + Object / Subject + Infinitive)
[10]. L{i mpenukaTUBHI KOHCTPYKIIII MOXHA MOPIBHIOBATH 3 HACTYITHUX MPUYHUH:

- y pe3yibTaTi MOAIOHOCTI TPaMaTHUYHOTO 3HAYEHHS Ta CHUHTAKCUYHOTO
3B’SI3KY, SKUN MPOSIBISIETbCS y BUPAXKEHHI «IIAPAIHOI Iii Ta HWOro HOCiA B
MOTEHIIITHO-TIPEIUKATUBHIN HOpMI»;

- TOMOT'€HH1 CTPYKTYpH, TOOTO OOUBI KOHCTPYKIIII HAJIEXKATh JO OJJHAKOBUX
3a OyJOBOIO CHHTAaKCUYHHMX MOJeNei (MpeauKaTUBHUX CIIOBOCIIONYYEHB), a iX
KOHCTPYKTHBHI IIEHTPH (JI1€CIIBHI KOMIIOHEHTH) BUpaXKeH1 (hopMamu, iK1 BXOASTh
B OJIHYy MapaJurMy Ji€CiiOBa, aje€ HaleXaTb J0 HOro pizHUX MOP(HOIOTIYHUX
nigknacie. CrnocoOn BHPaKEHHS iX IMCHHMX KOMITIOHEHTIB TaKOX CIIBIAAalOTh: B
O1MBIIOCTI BUIAJIKIB BOHM BHUPA)XCHI IMEHHHMKaMHM, a TaKOX BIJMOBIAHUMU
3aliIMCHHHUKAMU;

- 3MICTOBOIO CHIJIBHICTIO, $Ka JOCATA€THCS CIIBIAAIHHAM JIEKCUYHOI'O
3HAYEHHS CJI1B, 110 BXOMSTH A0 CKJIaAy KOHCTPYKIIN Ta CIUIBHOI (DYHKITIEO.

Opnak, monpu MOAIOHICTh MUX CTPYKTYP, BAPTO 3a3HAYMTH iX BiJIMIHHOCTI.
HiecniBH1 eneMeHTH — 1H(QIHITHB Ta MIENPUKMETHHK | € pisHuMU Qopmamu, siKi Mo
pI3HOMY TMpeAcTaBisAioTh Aito. KoHcTpykuis 3 AienpukMeTHUKOM | mo3Haudae
HE3aBEpIIeHY il0, MPEACTaBICHY SK MPOIeC, OJHOYACHY 10 /il JieciioBa-

npucyaka. Hanpuknan:



(1) Think when we talk of horses, that you see them printing their proud

hoofs i' the receiving earth [7, c. 364].

[H(iHITUB Yy CKIIa/l MPEeIUKATUBHOT KOHCTPYKIIT Ha3uBae Jit0 0€3 BKa31BKU
Ha crnoci0 11 MpOTiKaHHSA, MOMEHT CIPHUUHSITTA CIIBMANa€ 3 €0 BUPAKECHOIO
1H(DIHITUBOM:

(2) The more shame for him that he sends it me, For | have heard him say a

thousand times His Julia gave it him at his departure [8, c. 263].

BaxnuBum € Te, 1m0 iHQIHITUB y CKJIa/l MPEAMKATUBHOI KOHCTPYKIIT MOXe
MaTH HEXapakTepHe s 1l€i (OpMHU 3HAYEHHS — BHPAXKEHHS li 3 BIATIHKOM
IpOIECyaqbHOCTI, THM CaMHUM TOPUOMIKYIOYHCh 32  3HAUEHHSAM IO
JTIEMPUKMETHHKA | B MpeKaTUBHIN KOHCTPYKIIIi, VISl SIKOTO MPEACTABICHHS il SIK

MPOLIECY € OCHOBHUM I'PAMAaTHYHUM 3HAYEHHSIM (POPMH:

(3) If you be she, | do entreat your patience To hear me speak the message |
am senton [8, c. 263].

(4) | have heard my lady talk of it yesterday; and of foolish knight that you

brought in one night here to be her wooer [9, c. 432].

Ane B3aeMo3aMiHa MK 1H(IHITUBOM Ta JIENPUKMETHUKOM | € 0OMeEXEHOI0,
TaK SIK BOHa € 00yYMOBIICHOIO JICKCHYHUM XapaKTEePOM JI€CIIB, iX CKJIaIOM, TOMY
B3a€EMO3aMiHa MOJJIMBA, aje€ HE 3 YCIMa JI€CIOBaMH, IO BXKUBAIOTHCS B
1H(}IHITUBHINA KOHCTPYKIIIi.

HaBeneni mpuximamy imOCTPYIOTh OJHOPIAHUI XapakKTep MPOTIKAHHA ii,
BUPAXEHOI 1H(PIHITUBOM Ta JIENPUKMETHUKOM . DakT mapaneiabHOro B>KMBaHHS
iH(IHITHBA Ta AlenpukMeTHUKAa | y ckimaal mpeauKaTUBHUX KOHCTPYKLIM JUist
BUPAXEHHS HE3aBEPIICHOI Jii CTBOPIOE MOXKIUBICTH I TpaHchopmarlii
NPEIUKATUBHOI 1H(QIHITUBHOI KOHCTPYKUII y CHHOHIMIYHY HpEIUKaTUBHY
JIEMPUKMETHUKOBY KOHCTPYKIIif0. BOHM CHHOHIMIYHI 32 TpPaMaTHYHUM 3HAYEHHSIM
Ta 1HBApIaHTHICTIO 3MICTy, BHUPAXEHUM TMPEIUKATUBHOK KOHCTPYKIIIEID 3
iH}iHITHBOM Ta #oro TpaHchOPMOM — TMIPEAUKATUBHOI KOHCTPYKIIED 3

nienpukMmetHukoMm [. Hampukmnan:



(5) If you be she, I do entreat your patience To hear me speaking the

message | am sent on.

(6) 1 have heard my lady talking of it yesterday; and of foolish knight that

you brought in one night here to be her wooer.

MiK MMM  CHHOHIMIYHUMU  KOHCTPYKIISIMU  BHHHMKAIOTh  TaKOX
PO30DKHOCTI, SKI TPOSBISIOTHCS PI3HUM CTYIIEHEM BHpPaX€HHS 1HTCHCHBHOCTI
MpoIecy, BHPaXEHOTO I1H(IHITUBOM Ta mienpukMeTHHKOM [. Y ocTaHHBOTO
IHTEHCUBHICTh TMpOIeCy /il BUPaKEHa SCKpaBillle, TaK SK BUJIOBE 3HAYCHHS
nlenpukMeTHHKa |y mOpeauKkaTUBHIM KOHCTPYKIii, OCHOBHUM 3MICTOM €
TPUBAJICTh, TAPMOHYE 3 BUIOBUM XapaKT€POM JIECIIB, B SIKUX YTBOPIOETHCS
nienpukMeTHuk 1. Hampukmnan:

(7) Before we hear him, of some things of weight that task our thoughts,

concerning us and France [7, c. 384].

Otxe, GYHKIIOHATEHO-CHHTAKCUYHI CHHOHIMH — I1€ CHHTAKCHUYH1 OJUHHUIIL,
0 HaJeXaTh N0 PI3HUX pIBHIB CHHTAKCUYHOI CHUCTEMH, MAlTh CIIJIbHE
rpaMaTUyHe 3HAYEHHS, M0 XapaKTepU3ye€ThbCs (PYHKIIOHAIHHOIO TOTOXKHICTIO B
YMOBaX OJHAKOBOTO CHHTAKCHYHOTO OTOYeHHs. OCHOBHUMH MPUHITATIAMHA BiIOOpPY
CUHTAaKCUYHUX CHHOHIMIB € CHUIBHICTh TPAMaTUYHOTO 3HAYEHHS 1 3MICTYy, Ta
BpaxyBaHHS iXHbOi CTpYKTypH. Jlo JpyropsogHux O3HAK MOXKHA BIJHECTH
OJIHOPIJIHICTh CHUHTAKCUYHOTO OTOYEHHS, 3JaTHICTh BXKMBATUCA B OJHAKOBIH
CUHTaKCUYHIN 1O3uIlii, PyHKITIOHAIbHA TOTOXKHICTh, & TAKOX B3a€EMO3aMIHHICTb.

Pe3ynbrat JOCHIDKEHHST CUHOHIMII MpEAMKATUBHOI 1H(IHITUBHOT Ta
JENPUKMETHUKOBOI KOHCTPYKIIIH MOKa3yIOTh, IO i CTPYKTYPH € CHHTAKCUIHUMHU
CUHOHIMaMH, CHHOHIMISI SIKHX € JIeKCMYHO oOyMmoBieHow. [lpu mpomy y
JBOYICHHOMY CHHOHIMIYHOMY psJIi  JOMIHaHTHOIO OyAe TpeauKaTUBHA
KOHCTPYKIliS 3 JIENPUKMETHUKOM [, Tak fK TrpaMarudHe 3HAYCHHS, HA OCHOBI
SKOTO CHIBBIIHOCATHCS OOWIBI OJUHUIN SIK CHHOHIMH, JJIA Jl€NpUKMETHUKA | €
OCHOBHUM, a JJIsl 1H(IHITUBA JIEKCUYHO OOYMOBJICHMM. BiamoBigHO, 00’€KTHO-
MpPEIUKATUBHA KOHCTPYKIliSA 3 JIENPUKMETHUKOM | € HalOiabpInl BXUBAaHUM

crrocobom BHUPAXCHHA JaHOI'O rpaMaTUYHOI0 3HA4YCHHA.
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